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COLLEZIONE TESSILE
TEXTILE COLLECTION



COLLEZIONE TESSILE

La collezione tessile di knIndustrie  
per il Natale è pensata per creare 
un’atmosfera calda, accogliente e 
raffinata, perfetta per le festività. La 
collezione combina la morbidezza 
lussuosa del velluto con colori 
festivi, creando un mix di eleganza e 
comfort. Questa collezione trasforma 
ogni spazio in un rifugio caldo e 
sofisticato, dove i toni arancio, oro e 
bianco risultano ideali per creare un 
look festivo ma non convenzionale, 
ideale per celebrare le festività 
natalizie con stile. The knIndustrie 
textile collection for Christmas is 
designed to create a warm, cozy, and 
refined atmosphere, perfect for the festive 
season. The collection combines the 
luxurious softness of velvet with festive 
colors, creating a blend of elegance and 
comfort. This collection transforms any 
space into a warm and sophisticated 
retreat, where shades of orange, gold, and 
white are perfect for creating a festive yet 
unconventional look, ideal for celebrating 
the holiday season in style.



Centrotavola tessile oro| Gold Textile Centerpiece
cm 100x20| TX32110G
Centrotavola tessile arancio| Orange Textile Centerpiece
cm 100x20 | TX32110A
Centrotavola tessile bianco|White Textile Centerpiece
cm 100x20 | TX32110W
Centrotavola tessile “Paesaggio blu”| “Blue landscape” Textile Centerpiece
cm 100x20| TX32110B
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CENTROTAVOLA
TESSILE

velvet

FUNCTIONS
Textile centrepiece
Centrotavola tessile

MERITS
20 cm textile centerpieces designed 

to position placemats without 
overlapping on the table, creating 

an elegant and well-organized 
table setting.

Centrotavola tessili da 20 cm 
progettati per posizionare le 

tovagliette senza sovrapposizioni 
sulla tavola, creando una mise 

en place elegante e ben organizzata.

CENTROTAVOLA TESSILE

COLORS
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CENTROTAVOLA TESSILE

Centrotavola tessile oro| Gold Textile Centerpiece
cm 270x20| TX32127G
Centrotavola tessile arancio| Orange Textile Centerpiece
cm 270x20 | TX32127A
Centrotavola tessile bianco|White Textile Centerpiece
cm 270x20 | TX32127W
Centrotavola tessile “Paesaggio blu”| “Blue landscape” Textile Centerpiece
cm 270x20| TX32127B
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CENTROTAVOLA GIREVOLE VELVET

Centrotavola girevole velvet oro con cuffia| Velvet rotating centerpiece with gold textile cover
cm Ø 50 H 13 | TX322VG
Centrotavola girevole velvet arancio con cuffia | Velvet rotating centerpiece with orange textile cover
cm Ø 50 H 13 | TX322VA
Centrotavola girevole velvet “Paesaggio blu” con cuffia | Velvet rotating centerpiece with “Blue landscape” textile cover
cm Ø 50 H 13 | TX322VB

CENTROTAVOLA
GIREVOLE VELVET

design
Sirine Graiaa

anthracite painted metal 
and velvet

FUNCTIONS
Centrotavola
centrepiece

MERITS
It combines elegance and 

functionality: the rotating base 
allows each guest to serve 
themselves independently.

Combina eleganza e funzionalità: 
la base rotante permette a ogni 

ospite di servirsi autonomamente.

COLORS







Cuffia oro| Gold textile cover
cm Ø 50 | TX323G
Cuffia arancio| Orange textile cover
cm Ø 50 | TX323A
Cuffia “Paesaggio Blu”| “Blue Landscape” textile cover
cm Ø 50 | TX323B



DOILY
velvet

FUNCTIONS
Placemat // doily

Tovaglietta // Centrino

MORE FUNCTIONS
Doily for tray

Centrino per vassoio

MERITS
The doily placemat is perfect 

for adding a touch of elegance 
to both beautifully set tables 

and simple serving trays.
La tovaglietta centrino è 

perfetta per aggiungere un tocco 
di eleganza sia a tavole imbandite 
che a semplici vassoi da portata.

DOILY
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Tovaglietta // centrino| Placemat // doily
cm 48x28 | TX324G
Tovaglietta // centrino| Placemat // doily
cm 48x28 | TX324A
Tovaglietta // centrino| Placemat // doily
cm 48x28 | TX324W

COLORS





KN TILE 2.0
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VASSOIO VELVET
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Vassoio Velvet con tovaglietta // centrino oro| Velvet tray with gold placemat // doily 
cm 50x30 H 3 | TX325VG
Vassoio Velvet con tovaglietta // centrino arancio| Velvet tray with gold placemat // doily 
cm 50x30 H 3 | TX325VA
Vassoio Velvet con tovaglietta // centrino bianco| Velvet tray with white placemat // doily 
cm 50x30 H 3 | TX325VW

VASSOIO
VELVET

ash - velvet

FUNCTIONS
Tray

Vassoio

MORE FUNCTIONS
Placemat // doily

Tovaglietta // Centrino

MERITS
The doily placemat is perfect 

for adding a touch of elegance 
to both simple serving trays and

 beautifully set tables.
La tovaglietta centrino è perfetta per 
aggiungere un tocco di eleganza sia a 

semplici vassoi da portata che a tavole 
splendidamente apparecchiate.

COLORS
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VASSOIO VELVET
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SOTTOPIATTO

SOTTOPIATTO
VELVET

velvet

FUNCTIONS
Tablemat
Sottopiatto

MERITS
It adds a touch of luxury and 

comfort to table while 
protecting the underlying surface 

and creating an elegant and 
inviting atmosphere.

Aggiunge un tocco di lusso e 
di comfort alla tavola, 

proteggendo allo stesso tempo la 
superficie sottostante e creando 

un ambiente elegante 
e accogliente.
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SOTTOPIATTO VELVET

Sottopiatto oro| Gold tablemat
cm 34x34| TX326G
Sottopiatto arancio| Orange tablemat
cm 34x34| TX326A
Sottopiatto bianco| White tablemat
cm 34x34| TX326B

COLORS





BICCHIERI
GLASSWARE



Un bicchiere elegante e raffinato. Sparky presenta una larga e poco profonda coppa dalla base 
circolare, con una struttura larga che permette a qualsiasi bevanda di sprigionare i suoi aromi. 
Lo stelo è lungo e sottile, ma con una caratteristica distintiva: è cavo, ovvero vuoto al suo interno. Questo 
particolare rende lo stelo ancora più delicato ed elegante, creando un effetto visivo unico, poiché è possibile 
vedere il liquido attraversare parte del bicchiere se riempito fino alla base dello stelo. Sparky, il bicchiere ideale 
per occasioni speciali e per un brindisi di classe. An elegant and refined glass, Sparky features a wide and shallow 
bowl with a circular base. Its broad structure allows any beverage to fully release its aromas. The stem is long and 
slender, but with a distinctive feature: it is hollow, meaning it is empty inside. This detail makes the stem even more 
delicate and elegant, creating a unique visual effect as the liquid can be seen passing through part of the glass if filled 
up to the base of the stem. Sparky, the perfect glass for special occasions and a classy toast.



SPARKY
design 

Lara Caffi

borosilicate

FUNCTIONS
Glass

bicchiere

MERITS 
The hollow stem allows the 

champagne to flow from the bowl 
down to the base of the glass

creating a unique and 
captivating visual effect.

Lo stelo cavo, consente
 allo champagne di scendere dal 
calice fino alla base del bicchiere,

creando un effetto visivo unico 
e affascinante.
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SPARKY

Bicchiere | Glass
Ø cm 12,4 H16,5 | EC501SP





Composizione
Composition 100% solution-dyed acrylic

Larghezza
Width 138cm - 54’’

Peso
Weight 460gr/m -15oz/yd

Performance

Colori
Colours

Descrizione
Description

 
I tessuti per interni ed esterni raggiungono prestazioni impressionanti 
grazie ai trattamenti chimici. Tuttavia, i trattamenti basati su sostanze 
chimiche PFAS contenenti fluoruro comportano un impatto ecologico che 
non può essere ignorato. Impegnandosi per un design più sostenibile, è 
stato possibile eliminare il fluoruro senza sacrificare le alte prestazioni. I 
tessuti in questione sono privi di PFAS. I tessuti sono certificati secondo lo 
Standard 100 di Oeko-Tex® (report 21RA04594) e sono quindi innocui per la 
salute umana. I tessuti rispettano il Regolamento REACH e non contengono 
nessuna delle sostanze elencate nel Regolamento REACH in una quantità 
superiore allo 0,1% in peso. I tessuti superano le classificazioni NFPA260/
UFAC classe 1 e BULLETIN 117-2013.

Indoor and outdoor fabrics achieve impressive performance thanks to 
chemical treatments. However, treatments based on PFAS chemicals 
containing fluorine come with an ecological impact that cannot be ignored. 
Committing to a more sustainable design, fluorine has been eliminated 
without sacrificing high performance. The fabrics in question are PFAS-free.
The fabrics are certified according to the Standard 100 by Oeko-Tex® (report 
21RA04594) and are therefore harmless for the human health. The fabrics 
comply with the REACH Regulation and do not contain any of the substances 
listed in the REACH Regulation in a quantity higher than 0,1% by weight.
The fabrics pass NFPA260/UFAC class 1 and BULLETIN 117-2013. 

Istruzioni d’uso
Instructions

Vacuuming and removing loose dirt from the surface will help keep your 
fabrics like new. We recommend removing stains and spills immediately as 
they occur, blotting the surfaceof the fabrics with a clean sponge or cloth, 
lukewarm water and mild detergent. Rinse thoroughly with clean water. 
Let air dry. Chlorine bleach will not affect the coloration of the solution-
dyed acrylic fiber and is therefore acceptable  for stubborn stain removal, 
if properly diluted.

Garanzia
Warranty

Per l’attivazione della garanzia registrarsi sul sito knindustrie.it 
To activate the warranty please register on  knindustrie.it

in-outdoor stain resistant

100 % acrylic 
solution dyed

bleach
cleanable

breathable

to light 
colour fast 

SCHEDA TECNICA
TECHNICAL SHEET

water 
repellent

mould 
resistant

high abrasion
resistant

fade 
proof
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